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                                                                       PIEGE A RONGEURS                                                       FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser 
l'instrument et le conserver pour une utilisation future.  

 
A. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Matière : ABS  
Alimentation : 4 piles C de type LR14 (non fournies) OU chargeur secteur (fourni) 
Puissance : 7000 V  
 

B. UTILISATION 
 

AVERTISSEMENT : si vous avez des enfants en bas âge ou des animaux 
domestiques placez le piège à rongeurs à des endroits qui leur sont complètement 
inaccessibles  
(par exemple dans une pièce fermée dont la porte est verrouillée,  
à une hauteur qui leur est inaccessible,  
ou derrière un meuble si vous êtes certains qu’ils ne pourront pas atteindre 
l’appareil) 
Ne prenez aucun risque, l’appareil émet des décharges électriques de 7000 volts !  

 
Attention, cet appareil peut être utilisé en intérieur uniquement (ne résiste pas aux 
intempéries):  

- Soit sur secteur grâce à l’adaptateur 6V fourni 
- Soit avec des piles (pour les endroits éloignés des prises de courant tels que 

granges, grenier, sous-sol, garages, sous-pentes d’escaliers,  à l’abri de la pluie 
etc). 

 
Avant de le brancher sur secteur, assurez-vous qu’il n’y a pas de piles dans le 
compartiment à piles. 
 

1) Branchement sur secteur 
Brancher l’adaptateur fourni sur le piège à rongeurs puis insérer la prise secteur en veillant à 
ce que le câble longe le murs pour éviter que quelqu’un ne se prenne les pieds dedans et 
éviter ainsi le risque de chutes. 

Si l’endroit où vous voulez placer le piège à rongeurs est trop loin d’une prise de courant, 
préférez l’utilisation de piles plutôt que de l’adaptateur secteur.  
 

2) Insertion et/ou changement des piles  
Ouvrez le couvercle de la batterie situé au-dessus de l’appareil. 
Insérez 4 piles 1.5V de type C. Veuillez respecter la polarité des 
piles. 
Remettez le couvercle du compartiment à piles. 
 

3) Installation de l’appât  
Placez l'appât dans le piège à travers le trou situé sur la paroi 
arrière : il peut s'agir d'une petite quantité de gruyère, de beurre de 
cacahuète, de bacon, d'aliments secs pour animaux, de noix, etc. 
Utilisez un coton-tige, un cure-dent ou tout autre ustensile pour 
déposer l'appât afin de ne pas transférer votre odeur sur le piège. 
 

4) Installation de l’appareil  
Placez le piège là où vous avez constaté des signes de présence de 
rongeurs ou le long d'un mur, là où se déplacent principalement les 
rongeurs. Le piège doit être placé le long du mur avec le trou 
d'entrée le plus près possible du mur.  
 

5) Mise en marche 
Mettez le piège en marche en plaçant le bouton situé au-dessus de 
l’appareil sur la position « I ». 
Le voyant vert clignotera une fois pour indiquer que le piège 
fonctionne correctement. Puis ensuite il clignote rouge par 
intermittence espacée pour indiquer qu’il est en marche. 
 
Laisser le piège en place pendant au moins une nuit complète voire plusieurs jours et 
plusieurs nuits.  
 
Le piège est équipé d'une technologie avancée de capteurs électroniques qui détectent la 
présence d'un rongeur lorsqu'il pénètre dans le piège. 
Une fois à l'intérieur, le rat marche sur les plaques métalliques qui 
enclenchent le circuit et le piège envoie une décharge électrique de 
7 000 volts. Le cœur des rats ayant la capacité de se remettre à battre après 
un choc électrique, ce piège émet une décharge continue pendant 1 minute 
puis plusieurs décharges de manière alternée pendant environ 3 minutes 
pour assurer une élimination complète, sans cruauté. 
Le voyant rouge clignotera pendant toute la durée de ce processus. Une fois que le rat a été 
tué, le piège ne pourra plus émettre de décharge électrique jusqu’à ce que vous le 



P 5555 / GH-190 
réinitialisiez manuellement. Le voyant lumineux du piège clignote en vert jusqu'à 24 heures 
pour indiquer une prise. 
Vérifiez de temps en temps si le voyant vert clignote. 
 
Lorsque le voyant vert clignote, éteignez l’appareil en plaçant le bouton 
situé au-dessus de l’appareil sur la position OFF « O » et débranchez 
l’appareil si vous aviez choisi d’utiliser l’adaptateur secteur.  
 
Pour jeter le rat, il suffit de le mettre à la poubelle sans avoir besoin ni 
de le voir ni de le toucher. Le piège peut ensuite être réinitialisé et 
réutilisé. Pour le réinitialiser, placez un nouvel appât, posez le piège et 
allumez-le en suivant les instructions citées plus haut. 
 
 
Lorsque les batteries sont faibles, le voyant rouge clignote. Eteignez l’appareil en plaçant le 
bouton sur la position OFF « O » puis changer les batteries en suivant les instructions 
mentionnées plus haut à la rubrique « insertion ou changement des piles ». 
 
Tue 1 rat par réglage et permet d'éliminer 20 à 30 rats par jeu de piles. 
 

C. PRECAUTIONS ET CONSEIL D’ENTRETIEN 
 

AVERTISSEMENT : si vous avez des enfants en bas âge ou des animaux 
domestiques placez le piège à rongeurs à des endroits qui leur sont complètement 
inaccessibles  
(par exemple dans une pièce fermée dont la porte est verrouillée,  
à une hauteur qui leur est inaccessible,  
ou derrière un meuble si vous êtes certains qu’ils ne pourront pas atteindre 
l’appareil) 
Ne prenez aucun risque, l’appareil émet des décharges électriques de 7000 volts !  

 
- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez l’appareil 

que comme indiqué dans ce mode d’emploi. 
- Avant de brancher l’appareil, assurez-vous que la tension électrique de votre 

domicile corresponde à celle indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.  
- Pour éviter tout choc électrique, n’immergez jamais le câble d’alimentation, la 

prise ou toute autre partie de l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide. 
- Ne manipulez pas l’appareil ni la prise avec les mains mouillées. 
- Débranchez toujours votre appareil après chaque utilisation et et éteignez-le 

avant de le nettoyer, de le ranger ou de le déplacer.  
- Lorsque vous débranchez le câble, tirez-le toujours au niveau de la fiche, ne tirez 

pas sur le câble lui-même.  

- N’utilisez pas l’appareil si la prise ou le câble d’alimentation est endommagé, en 
cas de mauvais fonctionnement, s’il est tombé dans l’eau ou si vous l’avez laissé 
tomber. 

- Ne tentez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Faites le toujours réparer 
par un centre de service après-vente ou un centre de réparation qualifié. 

- Utilisez toujours l’appareil sur une surface sèche.  
- N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur.  
- Ne laissez pas pendre le cordon d’alimentation sur le rebord d’une table ou d’un 

plan de travail, et évitez qu’il n’entre en contact avec des surfaces chaudes. 
- Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleurs comme les radiateurs, afin 

d’éviter la déformation des parties en plastique. 
- N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
- Cet appareil n’est pas destiné à être mis en fonctionnement au moyen d’une 

minuterie extérieur ou par un système de commande à distance séparé. 
 
 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques 
(DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets 
municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de 
récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé 
humaine et l'environnement. 
  
Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou 
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de 
leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de cet 
appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  
 
Précisions et précautions sur l’utilisation des piles :  
o Jeter une pile usagée dans la nature ou les ordures ménagères pollue et empêche la 
récupération de matériaux valorisables. Il est donc important de limiter sa consommation de piles et 
de respecter les consignes suivantes :  
 De privilégier les piles alcalines (qui durent plus longtemps que les piles salines) et lorsque 
c’est possible les piles rechargeables. 
 De déposer les piles et accumulateurs usagés dans les conteneurs spécifiques présents chez 
les commerçants. Ainsi, les métaux seront valorisés et ne pollueront pas l’environnement car ils 
contiennent des métaux lourds, dangereux pour la santé et l’environnement (principalement du 
nickel et du cadmium). 
o Les piles doivent être mises en place en respectant la polarité indiquée sur l’appareil et sur 
la pile. Un positionnement incorrect peut soit endommager l’appareil, soit causer des fuites au niveau 
des piles, soit à l’extrême un incendie ou l’explosion de la pile.  
o Pour assurer un bon fonctionnement, les piles doivent être en bon état. En cas d’anomalie 
dans le fonctionnement de l’appareil, mettre des piles neuves. 
o N’essayez jamais de recharger des piles non rechargeables. Elles pourraient couler, 
s’échauffer, provoquer un incendie ou exploser. 
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o Remplacez l’ensemble des piles en même temps. Ne jamais mélanger des piles salines avec 
des piles alcalines ou rechargeables.  
o Les piles usagées doivent être enlevées de l’appareil. De même, retirez les piles de l’appareil 
si vous ne l’utilisez pas pendant une longue durée, sinon les piles risquent de couler et de causer des 
dommages.  
o Ne jamais essayer de court-circuiter les bornes d’une pile.  
o Ne jamais jeter les piles au feu, elles risqueraient d’exploser.  
o La recharge des accumulateurs est à réaliser par un adulte.  
o Sortir les accumulateurs de l’appareil avant de les recharger.  
o Nous conseillons à l’adulte de surveiller l’enfant lorsqu’il change les piles afin que ces 
consignes soient respectées ou bien effectuer lui-même le remplacement des piles. 
o Si une pile est avalée, consulter immédiatement son médecin ou le centre antipoison le plus 
proche. N’oubliez pas d’emporter l’appareil avec vous.  
o Pour un fonctionnement optimal, nous recommandons d'utiliser uniquement des piles haute 
performance de qualité et récente. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                       KLEINTIERFALLE                                               DE 

 Hinweis: Die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam lesen und für 
spätere Einsicht aufbewahren.  

 
 

A. TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 

Material: ABS 
Betrieb: 4 C-Batterien LR14 (nicht enthalten) ODER Netzadapter (enthalten) 
Leistung: 7000 V  
 

B. BENUTZUNG 

 

WARNUNG: Wenn Sie Kleinkinder oder Haustiere haben, die Falle an einer ihnen 
unzugänglichen Stelle aufstellen (z. B. in einem verschlossenen Raum, in 
unzugänglicher Höhe, hinter einem Möbel usw.).  Gehen Sie kein Risiko ein - das 
Gerät sendet  7000 Volt-Stromschläge!  

 
Achtung: Dieses Gerät kann nur im Innern verwendet werden (nicht wetterbeständig) 

- Entweder mit Netzanschluss per mitgeliefertem Adapter 6 V  
- oder mit Batterien (für von Steckdosen weit entfernte Stellen wie Scheunen, 

Dachboden, Keller usw.)   
 

Bevor die Falle an das Stromnetz angeschlossen wird, sich versichern, dass die Batterien 
entfernt worden sind.  
 

1) Netzanschluss 
Den mitgelieferten Adapter an der Falle anschließen und den Stecker in eine Steckdose 
stecken, dabei darauf achten, dass das Kabel entlang der Wand verläuft, um jegliche 
Stolpergefahr zu verhindern. Wenn die Stelle, an der Sie die Falle aufstellen möchten, zu weit 
von einer Steckdose entfernt ist, verwenden Sie Batterien anstatt den Netzstecker.  
 

2) Batterien einlegen/auswechseln  
Das Batteriefach oben auf dem Gerät öffnen und 4 Batterien Typ C 
1.5 V einlegen, dabei die Zeichen +/- beachten.  
Das Batteriefach schließen.  
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3) Köder einführen  
Den Köder durch die Öffnung hinten am Gerät einführen (ein kleines 
Stück Käse, Erdnussbutter, Bacon, Trockenfutter für Tiere, Nüsse 
usw.) Benutzen Sie hierfür z. B. einen Zahnstocher, um zu 
verhindern, Ihren Geruch in die Falle zu übertragen.  
 

4) Installation des Geräts 
Stellen Sie die Falle an der Stelle auf, an der Sie die Gegenwart des 
Schädlings festgestellt haben oder entlang einer Wand, dort wo sich 
die Nager hauptsächlich fortbewegen. Die Falle entlang der Wand 
mit der Öffnung so dicht wie möglich an der Wand aufstellen.  
 

5) Einschalten 
Den Schalter auf der Rückseite des Geräts auf „I“ stellen. 
Die grüne Kontrolllampe blinkt ein Mal, um anzuzeigen dass die Falle 
richtig funktioniert. Anschließend blinkt sie in Abständen rot, um 
anzuzeigen, dass die Falle eingeschaltet ist.   
 
Die Falle mindestens eine Nacht und nach Möglichkeit mehrere Tage und Nächte lang 
aufstellen.  
 
Diese mit einer modernen Technologie ausgestattete Falle ist mit elektronischen Sensoren 
ausgestattet, die das Tier aufspüren, wenn es in die Falle eindringt.   
Im Innern der Falle bewegt sich das Tier auf den Metallplatten, die den 
Stromkreis einschalten, der einen Stromschlag von 7000 Volt sendet. Da das 
Herz einer Ratte nach einem Stromschlag wieder schlagen kann, sendet diese 
Falle einen kontinuierlichen Stromschlag währen 1 Minute und mehrere 
aufeinanderfolgende Stromschläge während ca. 3 Minuten, um sicher zu 
gehend, dass das Tier ohne Quälerei getötet wird.  
Während dieses gesamten Vorgangs blinkt die rote Kontrolllampe. Wenn die Ratte tot ist, 
kann die Falle keinen Stromschlag mehr senden, bis sie geleert und erneut bestückt wurde. 
Die Kontrolllampe blinkt bis zu 24 Stunden grün um einen Fang anzuzeigen. 
Kontrollieren Sie ab und zu, ob die grüne Lampe blinkt.  
 
 
Wenn die grüne Lampe blinkt, das Gerät mit dem Schalter auf der Rückseite abschalten. 
Diesen hierfür auf OFF „O“ stellen und gegebenenfalls das Netzkabel aus 
der Steckdose ziehen.  
 
Das Tier kann, ohne es zu berühren, entsorgt werden. Anschließend kann 
die Falle erneut bestückt und verwendet werden. Einen neuen Köder 
einführen, die Falle aufstellen und wie oben angegeben einschalten.  

 
 
Wenn die Batterien schwach sind, blinkt die rote Lampe. Das Gerät ausschalten (Schalter auf 
OFF „O“ stellen) und die Batterien wie im Abschnitt „Batterien einlegen/auswechseln“ 
angegeben auswechseln.  
 
Tötet 1 Ratte pro Einstellung, 20 bis 30 Ratten pro Batterieset.  
 

C. VORSICHTSHINWEISE UND WARTUNG  
 

WARNUNG: Wenn Sie Kleinkinder oder Haustiere haben, die Falle an einer ihnen 
unzugänglichen Stelle aufstellen (z. B. in einem verschlossenen Raum, in 
unzugänglicher Höhe, hinter einem Möbel usw.).  Gehen Sie kein Risiko ein - das 
Gerät sendet  7000 Volt-Stromschläge!  

 
    

- Dieses Gerät ist nur zum Hausgebrauch bestimmt. Das Gerät nur gemäß den 
Angaben dieser Gebrauchsanweisung benutzen.  

- Vor dem Anschluss an das Stromnetz kontrollieren, dass die Spannung der des 
Typenschilds entspricht.  

- Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, noch das Netzkabel oder den 

Stecker oder einem anderen Teil der Vorrichtung  in Wasser oder 
Flüssigkeiten tauchen. 

- Weder das Gerät noch den Stecker mit feuchten Händen handhaben.  
- Das Gerät nach jedem Gerbrauch vom Stromnetz trennen und es vor dem 

Reinigen, Verstellen bzw. Wegräumen abkühlen lassen.  
- Den Stecker nicht am Netzkabel aus der Steckdose zu ziehen. Hierfür am Stecker 

ziehen.  
- Wenn der Stecker oder das Netzkabel beschädigt sind, wenn das Gerät schlecht 

funktioniert, wenn es in Wasser getaucht wurde oder abgestürzt ist, das Gerät 
nicht benutzen.  

- Nicht versuchen, das Gerät selbst zu reparieren. Es muss von einer 
Kundendienststelle oder einer qualifizierten Reparaturstelle repariert werden. 

- Das Gerät immer auf einer trockenen Fläche benutzen.  
- Das Gerät nicht im Freien benutzen.  
- Das Netzkabel nicht über den Rand der Arbeitsfläche hängen lassen und darauf 

achten, dass es nicht mit einer heißen Oberfläche in Berührung kommt.  
- Das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen aufstellen bzw. benutzen, z. B. 

Heizkörper, um Verformungen der Kunststoffteile zu vermeiden. 
- Keine Scheuermittel zur Reinigung des Geräts verwenden.  
- Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, mithilfe  eines externen Zeitschalters oder 

einer Fernsteuerung ein- bzw. ausgeschaltet zu werden.  
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Entsorgung des Geräts  
 Die europäische Richtlinie 2012/19/EC über die mit elektrischen und elektronischen ausgestatteten 
Abfälle (DEEE) bestimmt, dass benutzte Haushaltsgeräte nicht über die kommunale Abfallsammlung 
entsorgt werden dürfen. Die gebrauchten Geräte müssen über eine separate Sammlung entsorgt 
werden, um den Wiedergebrauch  der verschiedenen Komponenten zu erhöhen, und die Gesundheit und 
die Umwelt zu schützen. 
 
Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder unerfahrenen oder unkundigen Personen verwendet 
werden, es sei denn, sie werden von Personen, die für ihre Sicherheit verantwortlich sind, überwacht 
oder haben von ihnen Anweisungen zur Verwendung dieses Geräts erhalten. Kinder sollten nicht ohne 
Aufsicht bleiben, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
 

ENTSORGUNG DER BATTERIEN UND  SICHERHEITSHINWEISE 
o Entsorgung: Die Batterien bitte in den Batteriecontainer werfen, oder im Fachhandel 
abgeben.  
o Nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgen.   
o Begrenzen Sie den Verbrauch von Batterien, da die Entsorgung  die Umwelt belastet.  
o Ziehen Sie alkaline Batterien vor.  
o Entsorgen Sie gebrauchte Batterien im Fachhandel und den entsprechenden 
Sammelbehältern.  
o Die Batterien müssen richtig eingelegt werden. Bitte die Polarität ( Plus Minus) beachten. 
Falsch eingelegte Batterien können das Gerät beschädigen, sie können auslaufen und im Extremfall 
kann es zu Brand und Explosion führen. 
o Für einen normalen Gebrauch müssen die Batterien in einem guten Zustand sein.  
o Bei Fehlfunktionen neue Batterien einlegen.  
o Versuchen Sie nie nichtaufladbare Batterien zu laden. Diese können auslaufen, sich erhitzen, 
zu Brand oder Explosion führen.  
o Tauschen Sie immer alle Batterien gleichzeitig aus. Benutzen Sie immer die gleichen Batterien 
( Aufladbare, Alkaline und Saline – Batterien)  
o Gebrauchte Batterien aus dem Gerät nehmen. 
o Wir empfehlen Ihnen, bei Nichtgebrauch des Gerätes die Batterien herauszunehmen, da diese 
auslaufen können und somit Ihr Gerät beschädigen.  
o Versuchen Sie nicht die Batterien kurzzuschliessen.  
o Nicht ins Feuer werfen, Explosionsgefahr.  
o Das Aufladen der Akkus darf nur von Erwachsenen durchgeführt werden.  
o Vor dem Laden die Akkus aus dem Gerät nehmen. 
o Wir empfehlen, dass Kinder, nur unter Aufsicht eines Erwachsenen, die Batterien austauschen, 
damit die Sicherheitsvorschriften beachtet werden, der dass Erwachsene die Batterien selbst 
austauschen.  
o Falls eine Batterie verschluckt wurde sofort ärztliche Hilfe suchen und eine Spezialklinik für 
Vergiftungen aufsuchen. Vergessen Sie nicht das Gerät mitzunehmen. 

 
 

                                                          VAL VOOR KNAAGDIEREN                                                       NL 

 Waarschuwing: Lees deze handleiding aandachtig vooraleer het instrument te gebruiken en 
bewaar voor latere raadplegingen.  

 
 

A. TECHNISCHE KENMERKEN 

Materiaal: ABS  
Voeding: 4 batterijen C type LR14 (niet meegeleverd) OF netstekker (meegeleverd) 
Vermogen: 7000 V  
 

B. GEBRUIK 

WAARSCHUWING: als u kleine kinderen of huisdieren hebt, zet de val dan op een 
plaats waar zij helemaal niet bij kunnen (vb. in een vertrek waarvan de deur op 
slot is, op een onbereikbare hoogte of achter een meubel waarvan u er zeker bent 
dat ze er niet bij kunnen komen). 
Neem geen enkel risico, het apparaat geeft elektrische ontladingen van 7000 volt 
af!  
 

Let op, dit apparaat mag alleen binnen gebruikt worden (niet ebstand tegen weer en 
wind):  

- Op het stroomnet dankzij de meegeleverde adapter van 6V 
- Op batterijen (voor plaatsen waar geen stopcontact aanwezig is zoals een schuur, 

zolder, kelder, onder een trap, op een plek waar het niet kan regenen, enz.). 
 

Vooraleer de stekker in het stopcontact te steken, controleer of er geen batterijen in het 
batterijvak zitten. 
 

1) Aansluiting op het stroomnet 
Sluit de meegeleverde adapter aan op de val voor knaagdieren en steek de stekker in een 
stopcontact. Zorg ervoor dat de kabel langs de muur loopt, zodat er niet over gestruikeld kan 
worden. 
Als de plek waar u de val wilt neerzetten te ver verwijderd is van een stopcontact, gebruik 
dan de batterijen.  
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2) De batterijen plaatsen/vervangen 

Verwijder het deksel van het batterijvak boven op het apparaat. 
Plaats 4 batterijen 1,5V type C. Respecteer de polariteit. 
Plaats het deksel terug op het batterijvak. 
 

3) Plaatsing van het lokaas 
Plaats het lokaas in de val doorheen het gat in de achterwand: dit 
kan een beetje kaas zijn, wat pindakaas, bacon, droge 
dierenvoeding, noten, enz. Gebruik een wattenstokje, een 
tandenstoker of een ander voorwerp om het lokaas neer te leggen, 
zodat uw geur er niet op zit. 
 

4) Het apparaat plaatsen 
Plaats de val daar waar u sporen van knaagdieren vastgesteld hebt, 
langs een muur waarlangs de knaagdieren meestal lopen. De val 
moet langs de muur geplaatst worden, met de ingang zo dicht 
mogelijk tegen de muur.  
 

5) Inschakeling 
Zet de val aan door de knop boven op het apparaat in de stand « I » 
te brengen. 
Het groen lampje knippert een keer om aan te geven dat de val 
correct werkt. Vervolgens knippert hij rood met tussenpauzen om 
aan te geven dat hij in werking is. 
 
Laat de val minstens een hele nacht of zelfs meerdere dagen en nachten staan.  
 
De val is uitgerust met een geavanceerde technologie met elektronische sensoren die de 
aanwezigheid van een knaagdier detecteren wanneer die in de val komt. 
Eens binnen loopt de rat op de metalen plaatjes die het circuit inschakelen. 
De val geeft een elektrische ontlading van 7000 volt af. Het hart van ratten 
kan na een elektrische schok weer gaan kloppen. Daarom geeft deze val een 
continue ontlading van 1 minuut af, gevolgd door meerdere afwisselende 
ontladingen gedurende 3 minuten ongeveer, voor een definitieve eliminatie 
zonder wreedheid. 
Het rood lampje zal de hele tijd knipperen. Eens de rat dood is, zal de val geen ontladingen 
meer geven en moet hij met de hand gereset worden. Het lampje van de val knippert groen 
tot 24 uren om aan te geven dat er een dood dier in ligt. 
Controleer af en toe of het lampje groen knippert. 
 
Wanneer het groen lampje knippert, zet het apparaat uit door de knop 
bovenop in de stand OFF « O » te zetten en trek de stekker uit het 
stopcontact indien u voor het stroomnet gekozen hebt.  

De rat kan in de vuilnisbak gegooid worden zonder dat u hem hoeft te 
zien of aan te raken. De val kan dan gereset en opnieuw gebruikt 
worden. Plaats hiervoor een nieuw lokaas, plaats de val en zet hem aan 
volgens de eerder gegeven instructies. 
 
Wanneer de batterijen te zwak geworden zijn, zal het lampje rood 
knipperen. Zet het apparaat uit door het knopje in de stand OFF « O » te zetten en vervang 
de batterijen volgens de instructies eerder gegeven in de rubriek « de batterijen plaatsen of 
vervangen ». 
 
Doodt 1 rat per regeling en kan tot 20 à 30 ratten doden met één set batterijen. 
 
 

C. ONDERHOUDSTIPS 

 

WAARSCHUWING: als u kleine kinderen of huisdieren hebt, zet de val dan op een 
plaats waar zij helemaal niet bij kunnen (vb. in een vertrek waarvan de deur op 
slot is, op een onbereikbare hoogte of achter een meubel waarvan u er zeker bent 
dat ze er niet bij kunnen komen). 
Neem geen enkel risico, het apparaat geeft elektrische ontladingen van 7000 volt 
af!!  

 
- Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor een huishoudelijk gebruik. Gebruik het 

apparaat alleen op de manier aangegeven in deze gebruiksaanwijzingen. 
- Vooraleer het apparaat aan te sluiten, zorg ervoor dat de elektrische spanning 

van uw woning overeenkomt met die aangegeven op het kenplaatje van het 
apparaat.  

- Om elektrische schokken te voorkomen, mogen de voedingskabel, de stekker of 
een ander deel van de inrichting nooit ondergedompeld worden in water 
of een andere vloeistof.  

- Raak de stekker of het apparaat niet aan wanneer u natte handen hebt. 
- Trek de stekker altijd uit het stopcontact na elk gebruik en laat het apparaat 

afkoelen vooraleer te reinigen, op te bergen of te verplaatsen.  
- Wanneer u de stekker uit het stopcontact trekt, moet u altijd de stekker 

vasthouden en niet aan de kabel zelf trekken.  
- Gebruik het apparaat niet als de stekker of de voedingskabel beschadigd zijn, bij 

een storing of indien het apparaat in het water terecht gekomen of gevallen is. 
- Probeer het apparaat nooit zelf te repareren maar breng het naar een 

servicecentrum of een gekwalificeerd reparateur. 
- Gebruik het apparaat altijd op een droog oppervlak.  
- Gebruik het apparaat niet buiten.  
- Laat de voedingskabel niet van de rand van een tafel of werkblad hangen en 

vermijd contact met warme oppervlakken. 
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- Hou het apparaat uit de buurt van warmtebronnen zoals radiators, om te 

voorkomen dat de delen in plastic gaan vervormen. 
- Gebruik geen schurende reinigingsproducten om het apparaat schoon te maken.  
- Dit apparaat is niet bestemd om ingeschakeld te worden met een externe timer 

of een afstandsbediening. 
 

Verwijdering van het apparaat  
Europese richtlijn 2012/19/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE), 
vereist dat oude huishoudelijke electrische apparaten niet worden geworpen in de normale stroom van 
huishoudelijk afval. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld met het oog op de terugwinning 
en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en 
het milieu. 
 
 Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip van kinderen) met verlaagde 
fysieke, sensorische of mentale vermogens, of met gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij leiding of 
instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van het apparaat door middel van een persoon 
die voor hun veiligheid verantwoordelijk is. Kinderen moeten worden gecontroleerd om te garanderen 
dat zij niet met het apparaat spelen.  
 
Details en voorzorgsmaatregelen bij het gebruik van batterijen. 
- Het weggooien van batterijen in de natuur of bij het huishoudelijk afval vervuild en weerhoudt 
het recycelen van kostbaar materiaal. Het is dus belangrijk om het gebruik van batterijen te beperken 
en de volgende instructies te volgen : 
o Gebruik bij voorkeur alcaline-batterijen ( deze zijn langer bruikbaar dan salines-batterijen, en 
indien mogelijk, heroplaadbare batterijen. 
o Breng afgedankte batterijen en accu’s naar de speciale punten bij de winkeliers. Zodoende 
wordt het materiaal gevaloriseerd en zullen zo het milieu niet vervuilen. 
- De batterijen dienen goed geplaatst te worde in het apparaat, let goed op de polen. 
- Het verkeerd plaatsen van de batterijen kan breuk veroorzaken aan het elektrisch apparaat , of  
lekkage           veroorzaken, wat in de extreemste gevallen brand kan veroorzaken of een explosie van de 
batterij. 
- Om een goed functioneren te garanderen, zorg ervoor dat de batterijen in goed staat zijn. In 
geval van afwijking, plaats nieuwe batterijen. 
- Probeer nooit batterijeren op te laden indien ze niet heroplaadbaar zijn. Zij kunnen smelten, 
opwarmen en brand of een explosie veroorzaken. 
- Verwissel de batterijen tegelijktijd. Meg nooit saline-batterijen met alcalines of met 
heroplaadbare batterijen. 
- Gebruikte batterijen dienen uit het apparaat gehaald te worden. 
- Haal de batterijen uit het apparaat indien dit voor een lange tijd niet gebruikt zal worden, de 
batterijen riskeren namelijk warm te worden, kunnen smelten en breuk veroorzaken. 
- Probeer nooit om kortsluiting te maken met een batterij. 
- Gooi batterijen nooit op het vuur, ze riskeren te exploderen. 
- Het opladen van accu’s dient gedaan te wordne door volwassenen. 
- Er wordt aangeraden een kind die de batterijen verwisseld te controleren dat de instructies juist 
worden opgevolgd, of het verwisselen van de batterijen zelf te doen. 

- Als een batterij ingeslukt wordt, raadpleeg direct een dokter of een vergiftigingen informatie 
centrum 
- Vergeet niet het apparaat mee te nemen. 
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                                                                            ELECTRIC RAT KILLER                                                              EN 

 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and keep 
it for future use.  

 
 

A. FEATURES  

Material : ABS  
Power : 4 type C LR14  batteries (not included) or adaptor included in this pack 
Voltage : 7000 V  
 

B. HOW TO USE IT  

 

WARNING: If you have small children or pets place the rodent trap at locations 
that are completely inaccessible to them (For example in a room locked by a key, 
at a height which is inaccessible to them, or behind a furniture if you are certain 
that they will not be able to reach the device) 
Do not take any risk, the device emits electric shocks of 7000 volts!  

 
Use inside only, do not use outside (do not resist to rain):  

- Either with adpator included 
- Either with batteries (if socket is too far away from where you want to use the 

trap or if you want to use it in barns, garage, under stairs, shelter etc)  
 

Before to plug it remove the batteries.  
 

1) Use DC 6V adaptor  
Plug the device using the QC adaptor included. Make sure that the cable runs along the walls 
to prevent someone from getting in and falling. 
If the place where you want to place the rodent trap is too far from a power outlet, use 
batteries instead of the AC adapter. 
 

2) Insert or replace the batteries 
Open the battery compartment on the top of the device and insert 4 
batteries type C observing the polarity. 
Replace the battery comprtment cover. 

 
3) Place the bait  

Place the bait through one of the bottom hole on the back plate : 
small piece of cheese, peanut butter, bacon, or any other dry food 
or nuts. Use a Q-tip or toothpick to avoid to transfer human smell 
on the trap.  

4) Install the device  
Identify location with rat activity, look for worn trails or walkays. 
Place unit on the floor against wall, the entrance in-line with the trail 
rats prefer to travel against a wall.  
 

5) Start the device  
Press the switch to ON position. Unit will hum and the green light 
will flash, then the red light will flash every 5 seconds indicating that 
the unit has been enabled. To prevent shock, avoid contact with 
metal plates . Do not touch the bottom of the machine.  
 
Leave the trap in place for at least one full day and night or even longer. 
 
The rat triggers metal plate when rodent enter the unit, and the unit emits 
high voltage shock immediately , the red light flashes.  
High voltage produce time is 4 minutes : it delivers high voltage for 1 minute, 
later impulse electric-shock which imitating rat heartbeat 15HZ for each time 
and it continues for 3 minutes, then the high voltage shock stops, the light 
turns from red to green and flashes every 5 seconds. Here, high voltage 
shock will not be produced until restarting the unit next time.  
 
Press the switch OFF and un-plug if used through DC adaptor.  
 
To throw the rat, simply put it in the trash without needing to see it or 
touch it. Let it dry on the sun and clean it. The trap can then be reset 
and reused. To reset it, place a new bait, set the trap and turn it on as 
instructed above. 
 
When low battery, the red light flashes. Press the switch OFF and 
replace battery as explained on B-2)  
 
 

C. CARE AND MAINTENANCE  
 

WARNING: If you have kids or pets, place this trap out of reach from them ( for 
example in a room closed and locked with a key or in a place very high that they 
can’t reach) 
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Do not take any risk :  this device delivers 7000 volts shocks !! 
 

- The device is intended exclusively for private and not for commercial use. Only 
use this device as describe in this instruction manual.  

- Before to use, make sure that the supply voltage corresponds with the voltage 
marked on the rating label.  

- Do not place any part of this appliance in water or any other liquid. 
- Do not handle the unit or plug with wet hands.  
- Unplug from the power outlet after use and allow the appliance to cool down 

completely before to clean it or to move it.  
- When disconnecting the cable, always pull at the plug; do not pull on the cable 

itself. 
- If the cord is damaged, it must  be replaced by the manufacturer or its service 

agent or a similarly qualified person in order to avoid an electric shock.  
- Never try to repair it by yourself. It must  be repaired by the manufacturer or its 

service agent or a similarly qualified person in order to avoid an electric shock.  
- The power cable must be checked regularly to avoid damage. If the power cable 

is damaged it must be replaced by a qualified service center to avoid any danger. 
- Always place your device on a dry surface. 
- Do not use outdoors. 
- Do not let the power cord on the edge of a table or work surface, and prevent it 

comes into contact with hot surfaces. 
- Keep it away from heat sources such as radiators, to avoid deformation of 

plastic parts. 
-  Do not use coarse or abrasive sponges/cloths or steel wool to clean the 

appliance. 
- This unit is not designed to be operated by means of an external timer or a 

separate remote control system.  
-  
 

 
 

The European directive 2012/19/EC about electronic and electric waste, requires that you can’t 
throw away defective domestic appliance with common waste. Used device has to be collect separately 
to optimize the recuperation rate and the recycling of the materials to reduce the impact on the health 
and the environment.  
 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or 
mental capacities, or by persons lacking in experience or knowledge, unless they are supervised or 
instructed on the use of this apparatus by a person responsible for their safety.Children should be 
supervised to ensure they do not play with this appliance.  
 
Precision and precautions about the battery use 

o Throwing away a used battery in the environment or with household waste pollutes and 
avoids the recuperation of reusable materials.  
o It is important to limit the battery consumption and to respect the following rules: 

 Favor alkaline battery (last longer than saline battery) and when it’s possible use 
rechargeable battery.  

 Leave used batteries and accumulators in adapted containers that you can find in some 
retailers. In that way, metals don’t pollute the environment and the health. 
o Battery has to be inserted by respecting the polarity show on the apparel and the battery. An 
incorrect positioning can damage the apparel, cause leaking and even provoke fire and the explosion of 
the battery. 
o To assure a good functioning, battery has to be in a good condition. If there is a problem, put 
new battery. 
o Never try to recharge battery not made for this. It could leak, warm up, cause fire or explode. 
o Replace all the battery at the same time. Never mix up alkaline battery with saline battery. 
o Used battery has to be removed. 
o Also, remove the battery if you’re not using the apparel for a long time. 
o Never try to short-circuit the terminal of a battery. 
o Never throw away the battery in fire because they can explode. 
o Take out the accumulator from the apparel before reload it. 
o We recommend that an adult watch if a child change the battery to respect those rules. 
o If you swallow a battery, go immediately to your doctor or the hospital.  
o For the best ongoing performance, we recommend using only fresh, high-quality, alkaline 
batteries. 
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